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Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Dodatek č. 1
k pojistné smlouvě č. 7720973989
pro pojištěni odpovědnosti. siLni.čního dopravce

Kooperativa pojišťovnaJ a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8. Pobřežní 665/21. PSČ 186 00, Česká repubLika
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897
(dále jen "poji.stitel''),
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami
Ing. Roman Vaněk, vedoucí referátu hospodářských rizik
Ivana Tocháčková, underwriter
Pracoviště: Kooperattva poji.šťovna, a.s., Víenna lnsurance Group

Agentura ltžní Morava, Nádražrrí 14, Brno, PSČ 602 00
tel. 543 534 111, fax 543 534611

a

MORAVSKÉ ZEMSKÉ MUZEUM
se sídLem: ZeLný trh 299/6. Brno. PSČ 659 37
IČO: 00094862
(dále jen "poji.stník")
zastoupený Mgr. Jiřím Mttáčkem, Ph.D., generálním ředi.telem

Korespondenční adresa poíístníka je totožná s korespondenční adresou poji.šťovadho makléře.

uzavírají

ve smyslu zákona č, 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tuto poji.stnou smlouvu, která spolu s poji.stnými
podmínkami.pojístttele a přílohami, na které se tato pojistná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek.

Tato smlouva byla sjednána prostřednictvím pojišťovacího makléře:
BRISK CZ, spoL. s r.o.
se sídLem Horní 729/32. Brno. PSČ 63900
IČO: 25570676
(dále jen "pojišťovati makléř'~

Korespondenční adresa poitštovacího makléře je totožná S výše uvedenou adresou pojišťovacího makléře.



S účínností od 31.1.2017 se výše uvedená poji.stná smLouva (včetně výše uvedených údajů o výše uvedených
subjektech) mění takto' :

Čl V. Zvláštni ujednáni, odst. 3.
• pokud s. v tomto novém zněni pouHva pOjem .tento dodatek". povaruje se za něj tento dodatek

Článek I.
Úvodni ustanoveni

1. Pojištěným je vlastník exponátu specíftkovaného v této pojistné smlouvě.
2. K pojištěni se vztahují: Všeobecné poji.stné podmínky (dále jen "Vpp"), Zvláštní poji.stné podmínky (dále

jen "Zpp'') a smluvní ujednání.

Všeobecné pojistné podminky
VPP P-100/14 - pro pojištěni majetku a odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
zpp P-150/14 - pro živelní pojištění
ZPP P-200/14 - pro pojištěni. pro případ odcizení
ZPP P-695/14 - pro pojištěni. věd během silniční dopravy

Smluvní ujednáni
Smluvní ujednání 530/14 - pro pojištěni. exponátu během výstavy (dále jen "SU 530/14")

Článek II.
Druhy a způsoby pojištěni. předměty a rozsah pojištěni

1. Obecná ujednáni pro pojištěni exponát"

1.1. Pravidla pro stanoveni výše poji.stného plněni. jsou podrobně upravena v poji.stných podmínkách a
smluvních ujednáních vztahujících se ke sjednanému poji.štění a v dalších ustanoveních této pojistné
smlouvy. Na stanovení výše poiístného plnění tedy může mít vli.v např. stupeň opotřebení, provedeni
opravy či. znovupořízení nebo způsob zabezpečení poitštěných věd.

1.2. Poji.štění se sjednává pro exponáty ve smyslu SU 530/14, které:

a) jsou určeny pro níže specífíkovanou výstavu:

- název výstavy: "Poklady barbarů'
- doba trvání výstavy: od 04.05.2016 do 25.022017
- mi.sto konání výstavy: Palác šlechti.čen , KoblUná 1, Brno 602 00

a zároveň

b) jsou uvedeny v seznamu, který je přílohou této pojistné smlouvy.

2. Přehled sjednaných pojištěni
(*) zvoLené označte
Sjednává se (O):

IZJ pojištěni exponátů během výstavy dle čl, 2 odst. 1) SU 530/14

Poji.stná částka: 12973 720,- Kč
Spoluúčast: 5 000 Kč

IZI poji.štěni exponátů během dopravy dle čl, 2 odst. 2) SU 530/14

Pojistná částka: 12 973 720,- Kč
Spolu(íčast: 5 000,- Kč

O pojištění odpovědnosti. za újmu dle čl. 2 odst. 3) SU 530/14 - nesjednává se
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3. Pojistné plněni
3.1. Poji.stné plněni ze všech pojištěni sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné

události. způsobené povodní nebo záplavou, nastalé v průběhu trvání pojištěni, je omezeno li.mitem
poji.stného plněni ve výši 1 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost
poji.stitele poskytnout poji.stné plnění v nižší nebo stejné výši..

3.2. Pojistné plnění ze všech poji.štění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné
událostí způsobené odctzentrn, nastalé v průběhu trvání pojištění, je omezeno límttern poji.stného
plnění ve výšt 12 973 720 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednáni, z ntchž vypLývá povinnost pojistitele
poskytnout pojistné plněni. v ni.žši. nebo stejné výši..

3.3. Poji.stné plnění ze všech pojištěni. sjednaných touto poji.stnou smLouvou, v souhrnu za všechny pojistné
udáLosti. způsobené vandali.smem, nastaLé v průběhu trvání pojištění, je omezeno límttern poji.stného
plněni ve výši 1 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojtstttele
poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši..

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

1. Pojistné za sjednanou dobu poji.štění čtní:.. 85 627,- Kč.
Obchodní sLeva číní, ••••••••••• 20%.

Celkové pojistné po slevách za sjednanou dobu pojištěni ani: 68 502,·
Kč.

2. Poji.stné je sjednáno jako jednorázové ve výši 68 502,· Kč a je splatné k datu 04.05.2016

3. Poji.stné se za tento dodatek nesjednává.

4. Pojtstník je povinen uhradit poji.stné v uvedené výši. na účet poitstítele č.ú. 2226222/0800 vartabtlní symbol:
7720973989

Článek IV.
Hlášení škodných události

1. Vznik škodné události. je poji.stník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostředni.ctvi.m zplnomocněného
pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů:

Kooperativa poji.šťovna, a.s., Vi.enna lnsurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrálni. podatelna
Brněnská 634,

66442 Modřice

Tel.: 841105105
fax: 547 212 602,547212561

E-mai.l: podatelna@koop.cz
www.koop.cz

2. Na výzvu pojistiteLe je poji.stník (poji.štěný neb o jakákoLi.v jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné
události písemnou formou.
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Článek V.
Zvláštní ujednání

1. Odchylně od čL 2 odst. 3) SU 530/14 se dále pojištění. vztahuje i na povínnost nahradi.t újmu
způsobenou na movtté věcí, kterou pojištěný oprávněně užívá v souvíslostt s pořádáním výstavy
uvedené v Článku II., odst. 1.2. této pojistné smlouvy. Pojištění. se sjednává se sublírnttem poji.stného
plnění? ve výši 1 000 000 Kč a se spoluúčastí ve výši 5 000 Kč.

7) odchylně od čl, 8 odst. 2) věta třetí. zpp P-600/14 poskytne poji.sti.tel na úhradu všech poji.stných událostí
nastalých během jednoho pojistného roku poji.stné plnění v souhrnu maximálně do výše subltmi.tu pojistného
plnění

2. Ujednává se, že se ruší ustanoveni čL 1 odst. 7) a 8), čL 3 odst. 4) a 5), čl. 6 odst. 3) a čl, 9 ZPP P-
150/14.

3. Ujednává se termín a způsob přepravy:
I. termín přepravy (tam): 4. 5. 2016 NM Praha, Žatec

11. 5. Mikulov,
18. 5. Olomouc

Způsob přepravy: Vlastním vozem Moravského zemského muzea

II. termín přepravy (zpět):
6.2. Brno - Praha - Terezin - Žatec: Muzeum hl. m. Prahy + Národní muzeum (veze se do Terezina)
+ Polánkovo muzeum v Žatci
14.2_ Brno - Olomouc: Vlastivědné muzeum Olomouc
20.2. Brno - Mikulov: Regionální muzeum Mikulov

Způsob přepravy: Vlastním vozem Moravského zemského muzea

Individuálně sjednaný zpOsob zabezpečení:
Místo pojištěni: MORAVSKÉ ZEMSKÉ MUZEUM, Koblifná 1, Brno 602 00

Prostory MZM jsou zabezpečeny funkční Elektronickou zabezpečovací. signalizací. - prvky min. ve stupni.
zabezpečeni 3 dle ČSN EN 50131-1. V objektu jsou instalována prostorová čidla, Si.gnál EZS vyveden na
akusti.cký hlásič a na pracovníka dispeči.nku v místě poji.štěni. s nepřetržitou službou. V případě narušeni
použije pracovník nouzové pani.k tlačítko na okamži.tou pomoc k Policii ČR (bezdrátový přenos na Poli.cí. ČR
se služebnou na ulicí. Běhounská).
Rozmístění a kombi.nace čidel EZS musí být provedena tak, aby spolehli.vě registrovala pachatele, který
vníkl do zabezpečeného prostoru nebo jej narušil. V případě napadeni samotné EZS musí tato
prokazatelným způsobem vyvolat poplach. EZS musí být funkční a v době vloupání zapnuta ve stavu
střeženi, dále musí splňovat následujtct podmínky: zapojeni do el. sítě samostatným jističem; existence
vlastního záložního zdroje; montáž musí být provedena firmou, která má k této činnosti. oprávněni.

Vystavené exponáty se nachází v 1. NP.

Vchodové dveře mastvnt uzamčeny jedním bezpečnostním zámkem.

Okna opatřena funkční mříži.
Funkčni. mříži se rozumí mříž, jejíž ocelově prvky (pruty) jsou z plného materíálu, min. průřezu lcm2, osová
vzdálenost prutů mřížových ok max. 20x20 cm (nebo ji.ná vzdálenost nepřevyšující však hodnotu plochy
čtverce 400 cm2, tedy např. 25xlS cm). Mříž musí být dostatečně tuhá, odolná proti. roztaženi, spojení
prutů provedeno jako nerozebíratelné (svařením, snýtovánť.m), z vnější strany musí být pevně,
nerozebíratelným způsobem ukotvena (zazděna, zabetonována, připevněna) ve zdi nebo neoteviratelném
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rámu okna (či jiného otvoru), míntmálně ve čtyřech kotevních bodech. V případě odnímatelné mříže musí
být mřtž uzamčena čtvřrnt bezpečnostními vtsacírnt zámky. Mnž opatřená dveřními. závěsy nebo mříž
navuect rnust být uzamčena mi.n. jedním bezpečnostním zámkem nebo jedním bezpečnostním uzamykacím
systémem nebo dvěma bezpečnostními vtsactmí zámky nebo je navíjecí mříž vybavena mechanismem (např.
u elektricky ovládané), který zabraňuje neoprávněně rnanípulací a její. nadzvednutí. Mříž a její přtslušenství
lze z vnější strany demontovat pouze hrubým nástlírn (kladivo, sekáč, pilka na železo, rozbrušovačka apod.),
Nebude-Li mříž splňovat výše uvedené požadavky, bude poíístttelern za funkční. mříž považována pouze
taková mříž, která má mechanickou odolnost proti vloupání doloženu certíftkátern.

Po celou dobu výstavy v návštěvní dobu i mtrno ní jsou exponáty uloženy v bezpečnostních vttrtnách, které
se skládají z ocelového rámu a z bezpečnostního certifi.kovaného lepeného skla min P3A dle ČSN EN 356.
Tyto vítrtnv jsou uzamčeny bezpečnostními zámky.

V návštěvní době od 09,00 hod do 17,00 hod se nachází v každé místnosti proškolený pracovník
MORAVSKÉHO ZEMSKÉHO MUZEA, který provádí ostrahu uložených exponátů,

Na vyhrazeném pracovišti (mtstností) - díspečtnku se nachází další pracovník, který má k dispozici. nouzové
panik tlačítko vyvedené na okamži.tou pomoc k POLICII ČR.

Článek VII.
Prohlášeni pojistnťka

1. Poji.stník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v ltstínné nebo, s jeho souhlasem,
v [íné textové podobě (např. na trvalém nostčí dat) Informace pro zájemce o pojištění a seznámil se s
ni.mi.. Poítstník si. je vědom, že se jedná o důležité tnforrnace, které mu napomohou porozumět
podmínkám sjednávaného pojištěni, obsahuíí upozornění na důležíté aspekty pojištění i významná
ustanovení poítstných podmínek.

2. Poítstník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy mu byly oznámeny informace v souladu
s ustanovením § 2760 občanského zákoníku.

3. Pojístník potvrzuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobní.ch údajů a o právu
přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů.
Poítstník, je-li. osobou odlišnou od pottštěného, dále potvrzuje, že poskytl poítstttelt osobní údaje
pojištěného, uvedené v pojistné smlouvě i s ní souvisejících dokumentech a dal souhlas k jejich
zpracování ve smyslu tohoto bodu na základě plné moci. udělené mu pojtštěným.

4. Poítstník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v ltstínné nebo jiné textové podobě
(např. na trvalém nosiči. dat) dokumenty uvedené v čL 1. bodu 2. této pojistné smlouvy a seznámíl se s
nimi. Poji.stník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují
rozsah pojištěni. jeho omezení (včetně výluk), práva a povi.nnosti. účastníků pojištění a následky jejich
porušení a další. podmínky pojištění a pojtstník je [trnt vázán stejně jako poji.stnou smlouvou.

5. Poji.stnik potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu/místa podntkání a kontakty
elektronické komunikace uvedené v této poj'istné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly
v případě jejich rozporu s jinými údaji uvedenými v dříve uzavřených pcítstných smlouvách, ve kterých
je pojtstníkem nebo pojtštěným, využívány i. pro účely takových poji.stných smluv. S tímto postupem
poítstník souhlasí. i. pro případ, kdy poji.sti.telt oznámí změnu jeho sí.dla/bydliště/trvalého pobytu/místa
podníkání nebo kontaktů elektrontcké komunikace v době trvání této poítstné smlouvy. Tím není
dotčena možnost používání ji.ných údajů uvedených v dříve uzavřených poji.stných smlouvách.

6. Pojístník souhlasí, aby pojistUel předával jeho osobní. údaje členům poiíštovact skupiny Vi.enna
Insurance Group a Finanční. skupiny České spoři.telny, a.s. (dále jen "spřízněné osoby"). Poitstník dále
souhlasí, aby poji.stitel i spřízněné osoby používali. jeho osobní údaje, včetně kontaktů pro
elektroni.ckou komunikací, za účelem zastlání svých obchod nich a reklamních sdělení. a nabídky služeb.
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7. Pojístntk prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný
zájem). Pojistní k, je-li osobou odlišnou od pojíštěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali souhlas
k pojištěni.

8. Pojtstník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou
nejsou k datu uzavření pojistné smlouvy pojištěny proti. stejným nebezpečím u ji.ného poji.sti.tele,
pokud nent v této pojistné smlouvě výslovně uvedeno ji.nak.

Článek VIII.
Závěrečná ustanovení

1. Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 04.05.2016 (počátek pojíštění) do 25.02.2017
(konec poítštěnt),
Tímto dodatkem provedené změny nabývají účinnosti dnem 31. ledna 2017.
Tímto dodatkem provedené změny a případná tímto dodatkem sjednaná nová pojištění se nevztahuji
na dobu (nevzni.kajŮpřed účinnosti tohoto dodatku.

2. Odpověď poji.stníka na návrh pojístttele na uzavření. této poji.stné smlouvy (dále jen .nabidka'')
s dodatkem nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přííetí, a to ani. v případě, že se takovou
odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky.

3. Ujednává se, že tento dodatek musí být uzavřen pouze v písemné formě, a to i v případě, že je pojištění
touto poji.stnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná smlouva
muže být měněna pouze písemnou formou.

4. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení. spotřebttelských sporů z tohoto pojištění je
Českáobchodní inspekce, Štěpánská 567/15, 12000 Praha 2, WWW.coi..cz.

5. Poji.stník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě pojišťovací makléř
vykonává zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojístntka, a to v rozsahu této poji.stné
smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti. mající vztah k pojištění sjednanému touto
pojistnou smlouvou doručované poítstttelern pojístníkovt nebo pojištěnému se považuji.za doručené
pojtstníkoví nebo poji.štěnému doručením pojišťovacímu rnakléřt, Odchylně od čl, 18 VPP P-1OO/14se
pro tento případ "adresátem" rozumí poji.šťovací makléř. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré
písemnosti mající vztah k pojištění. Sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované poííštovacím
makléřem za pojtstníka nebo poji.štěného pojtstttelt se považují za doručené poftstítelt od poítstntka
nebo poji.štěného, a to doručení.m poítstttelt.

6. Tento dodatek byl vypracován ve 4 stejnopisech, pojístník obdrží 1 stejnopis, poji.sti.tel si ponechá 2
stejnopisy a pojišťovací.makléř obdrží 1 stejnopis.

7. Tento dodatek obsahuje 6 stran a 2 přílohy, z nichž ani jedna není fyzicky přiložena k tomuto dodatku.
Součásti pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené v čl, 1.
této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a dokument Informace pro zájemce o pojištění.. V
případě, že je jakékoli. ustanovení uvedené v Informacích pro zájemce o poji.štění v rozporu S

ustanovení.m pojistné smlouvy, má přednost příslušné ustanovení. pojistné smlouvy.
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Výčet příloh.

rzi Příloha č. 1 - seznam exponátů - smlouva o výpůjčce:
Regionální. Muzeum v Mikulově, p.o.
Muzeum hlavní.ho města Prahy, příspěvková organizace zřízena hlavním městem Prahou
Vlastívědné muzeum v Olomouci.
Regionální. muzeum K. A. Polánka v Žatci, Husova 678, 438 01 Žatec
Národrrí muzeum Praha

I2J Příloha č. 2 - plná moc

K x
V Srně dne 31.1.2017

za poji.stiteLe za poji.stttele

V Srně dne 31.1.2017

Moravské zemské muzeum
659 37 Brno. Zelný trh 6
IC:00094862,DIC:CZOOO94862 
www.mzm.cz
3

za pojíStníka
Mgr. ltřt M1.táček, generální ředitel

Dodatek vypracovala: Ivana Tocháčková
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Smluvni ujednáni
pro pojištěni exponátů během výstavy

530/14

Článek 1 Předmět pojištěni

Předmětem pojištěni jsou vystavované věd a věd, které jsou součásti expozice, (stánek, vybaveni stánku,
tnstalační materíál, apod.) uvedené v pojistné smlouvě (dále jen "exponáty'').

Pojištěni se nevztahuje na rnobtlnt telefony a fotoaparáty, pokud se nejedná o vystavované věci, a na věd
osobní potřeby.

Článek 2 Pojistná nebezpečí a rozsah pojištěni

1) Pojištěni exponátů během výstavy

a) Pojištění. exponátů během výstavy se sjednává v následujícím rozsahu:

1) živelní pojištění. v rozsahu sdružený živel CčL 2 odst. 3) ZPP P-150/14); toto pojištěni se řídí VPP p,
100/14, ZPP P-150/14,

ii.) pojištěni. pro případ odcizeni. krádeži s překonáním překážky nebo Loupeži (čL 2 odst. 1) ZPP P-
200/14); toto pojištěni se řtdí VPP P-100/14, ZPP P-200/14,

tU) poítštěrrí pro přtpad vandalismu (čL 2 odst. 2) písrn a) ZPP P-2oo/14); toto pojištěni se řídí VPP P-
100/14, ZPP P-2oo/14.

b) Pojištěný je povinen zabezpečtt exponáty podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby toto zabezpečení
mini.málně odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečeni vvplvvaítctmu z těchto smluvních ujednám,
Porušil-li pojištěny tuto povinnost a porušení mělo podstatný vliv na vznik pojistné události, jeji průběh
nebo na zvětšeni rozsahu jejich následků, poskytne poji.stitel plněni z takové pojistné události.
z pojištěni pro případ odcizeni nebo vandalismu pouze do výše Limitu poiístného plnění, který by dle
těchto smluvních ujednáni odpovídal skutečnému způsobu zabezpečeni poítštěných exponátů v době
vzniku pojistné událostí, pokud není v pojistné smlouvě ujednán jiný způsob zabezpečeni..

c) Místem pojištěni je rntsto konáni výstavy uvedené v pojistné smlouvě.

Obecné pobdavky na způsoby zabezpečenipojištěných exponátO pro pojištěni pro případ odcizeni nebo
vandalismu

Pojištěný je povinen zajistit, aby v době pojistné události byly v závislosti na požadovaném způsobu uLožení.
a zabezpečení. poítštěných věcí. v konkrétním případě:

a) uzavírací a uzarnvkací mechanismy funkční,

b) otevíratelné otvory, jako jsou okna, výlohy, světLí.ky aj., zevnitř uzavřeny, a pokud jsou oteviratelné zvenčí, i
uzamčeny,

c) dveře, vrata, vstupy, vjezdy apod. řádně uzavřeny a uzamčeny,

d) ostatní otvory o velikosti 600 cm2 a větší zevnitř zneprůchodněny,

e) poplachový zabezpečovati a tisňový systém (PZTS, dříve EZS) funkční a ve stavu střeženi.

Limity pojistnéhoplněnípojistitele pro exponáty uLoženév uzavřeném prostoru podle způsobu
zabezpečeni proti krádeH s překoná nim překážky a vandalismu:

• Limit pojistného plnění. do 20.000," Kč
dále nespedfikováno

• hrntt pojistného plněni. do 100.000,- Kč (20.001,- Kč - 100.000,- Kč)
Vstupní dveře do uzavřeného prostoru jsou uzamčeny bezpečnostní cylindrickou vlofkou min.
v bezpečnostní třídě (dále jen "BT') 3 podLe ČSN EN 1627.

• limit pojistného plněni do 500.000,- Kč (100.001," Kč - 500.000,- Kč)
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Vstupní dveře do uzavřeného prostoru jsou uzamčeny bezpečnostní cyLindrickou vložkou min. v ST 3
podle ČSN EN 1627. Zabezpečenim prosklených části oken, dveří a jiných technických otvoru je
provedeno bezpečnostním zasklením (bezpečnostním vrstveným skLem, skLem s dodatečně instalovanou
bezpečnostní. fóltí, skLem s drátěnou vLožkou), které musí vykazovat kategorii odolnosti, pokud není
požadováno jinak, min. P2A podle ČSN EN 356, nebo bezpečnostní. mříží min. v BT 3 podle ČSN EN 1627,
nebo bezpečnostní. roLetou min. v BT 3 podLe ČSN EN 1627. Jako alternativní způsob zabezpečení. těchto
proskLených ploch se dáLe připouští též plášťová ochrana funkčním PZTS s detektory reagujícími.
na rozbití skLa (akustický detektor) mi.n. s vývodem poplachového stgnálu na světeLný a akustický
hlástčíe) umístěný(é) min. 3 m nad okolním terénem.

• Limit pojistného plnění. do 1.000.000,- Kč (500.001," Kč - 1.000.000,- Kč)
Vstupní dveře do uzavřeného prostoru jsou uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem min. v BT 3
podle ČSN EN 1627. Zabezpečením prosklených částí oken, dven: a jiných technických otvoru je
provedeno bezpečnostní.m zasklením (bezpečnostním vrstveným sklem, sklem s dodatečně instalovanou
bezpečnostní fólii, sklem s drátěnou vložkou), které musí vykazovat kategorii odolnosti, pokud není
požadováno jinak, min. P2A podle ČSN EN 356, nebo bezpečnostní mříží min. v ST 3 podle ČSN EN 1627
nebo bezpečnostní roletou mi.n. v BT 3 podle ČSN EN 1627. Uzavřený prostor je zabezpečen funkčním
PZTS s pláštovou a prostorovou ochranou s vývodem poplachového signálu na místo s nepřetržitou
službou. Jako alternattvní způsob k zabezpečení. funkčním PZTS se dáLe připouští též trvalá fyzická ostraha
uzavřeného prostoru výstavy.

• Limit pojistného plnění nad 1.000.000,- Kč
Vstupní dveře do uzavřeného prostoru jsou uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem min. v BT 3
podle ČSN EN 1627. Zabezpečením prosklených č'st{ oken, dveří a jiných technických otvoru je
provedeno bezpečnostním zasklením (bezpečnostním vrstveným skLem, sklem s dodatečně instalovanou
bezpečnostní fólii, sklem s drátěnou vLožkou), které musí vykazovat kategorii. odolností, pokud nerrí
požadováno jinak, min. P2A podLe ČSN EN 356, nebo bezpečnostní mříží min. v ST 3 podle ČSN EN 1627
nebo bezpečnostní roletou mi.n. v ST 3 podle ČSN EN 1627. Uzavřený prostor je zabezpečen funkčním
PZTS s pLášťovou a prostorovou ochranou s vývodem poplachového signálu na místo s nepřetržitou
službou a současně je prostor výstavy střežen trvaLou fyzi.ckou ostrahou.

2) Poji.štění exponát" během dopravy

a) Předmětem pojištění exponátů během dopravy jsou exponáty, pokud jsou dopravovány do nebo z místa
konání výstavy uvedeného v pojistné smlouvě poji.štěným nebo osobou jím oprávněnou nebo na základě
jejich pokynu (např. veřejným silničním dopravcem) silničním vozidlem bez ohledu na to, kdo takové
vozidlo vlastní (dále jen "vozidLo'l

b) Pojištění exponátů během dopravy se sjednává v následujícím rozsahu: pojistné nebezpečí dle čl, 2 odst.
1) a odst. 2) ZPP P-695/14; toto pojištění se řídí VPP P-1OO/14, ZPP P-695/14.

c) Pojištění se vztahuje 1. na exponáty, které byly převzaty za účelem provedení dopravy (smlouva o přepravě
věci) nebo za účelem obstarání přepravy (zasiLatelská smlouva).

d) Odchylně od čl. 3 odst. 1) písmo d) a čl, 4 odst. 3) ZPP P-695/14 se pojištění exponátů během dopravy
vztahuje i na škody vzniklé v důsledku nakládky či. vykládky exponátů.

3) Pojištění odpovědnosti za újmu

Sjednává se pojištění odpovědnosti za újmu, která se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost
pojtštěného nahradit nemajetkovou újmu nebo škodu (újmu na jmění) za předpokladu, že byla způsobena
jinému v souvislosti s realizací výstavy exponátů uvedené v pojistné smlouvě; toto pojištění se řídí VPP P-
100/14,
ZPP P-600/14.

Pojištění odpovědnosti za újmu se nevztahuje na následné finanční škody uvedené v čl, 1 odst. 2) písmo c),
odst. 3) písmo b) a odst. 4) písmo b) ZPP P-6OO/14.

Územní platnost pojištění ve smyslu čL. 6 ZPP P-6OO/14: Evropa.
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Článek 3 Výklad pojmlÍ

1) Bezpečnostní cyli.ndrická vložka je vložka zadLabací.ho zámku min. s překrytým profilem chránícím
vložku před jejím překonáním tzv. vyhmatá ním.

2) Bezpečnostn( uzamykad systém je kom plet, který tvoří bezpečnostní stavební (zadlabacO zámek,
bezpečnostni. cylindrická vložka a bezpečnostní kování. Kování nebo provedeni bezpečnostní
cylindrické vložky musí chránit vložku i proti. odvrtání. Za bezpečnostní. uzamykací. systém Lze
považovat i elektromechanický zámek, který splňuje požadavky na odolnost proti překonání. uvedené
v tomto odstavci.

3) Funkčním poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem (dříve "elektrická zabezpečovací
si.gnali.zace" - "EZS"; dále jen "PZTS" .) se rozumí. systém, který splňuje následující podmi.nky:

a) Komponenty PZTS musí. splňovat kritéria mi.ni.málně stupně zabezpečení 2 podle ČSN EN 50131-1, nent-lt
požadován stupeň zabezpečení vyšší, a musi. ho mít doložen certifikátem shody vydaným certifikačním
orgánem akreditovaným ČIA nebo obdobným zahraničním certifikačním orgánem.

b) Projekt a montáž PZTS musí být provedeny dle ČSN EN 50131-1 a ČSN CLC/TS 50131-7 v posledních
platných zněních firmou, která má k těmto činnostem příslušná oprávnění; pokud nerrí znám stupeň
zabezpečeni. PZTS podle normy, může být uznán za vyhovující i PZTS, jehož technický stav a funkčnost
individuálně posoudila odborná osoba určená pojistitelem. V případě napadení. zabezpečeného prostoru
nebo samotného PZTS musí být prokazatelným způsobem vyvolán poplach.

c) Pokud je výstupní si.gnál z PZTS vyveden na akusti.cký hlástč, připouští se pouze instalace tzv.
i.nteli.gentního hlási.če s vlastním zálohováním. Je-li. umístěný na fasádě, pak v takové výši, aby byl
obtížně napadnutelný, mi.n. 3 m vysoko, chráněný před kli.matickými. vlivy, současně však dobře
slyšitelný. Přívodní. vodiče musí být chráněny před napadnutím (instalace pod fasádou, chrárríčka
apod.).
Poji.štěný je dále povinen trvale zabezpečit, aby provoz, údržba, kontroly a revize PZTS byly prováděny
v souladu s návodem k obsluze a údržbě; pokud neni. stanoveno ji.nak, musí být minimálně jedenkrát za
rok provedena prokazatelným způsobem komplexní kontrola vČ. funkční zkoušky PZTS výrobcem nebo
jím pověřenou servisní organizaci.

Při nesplnění uvedených povinnosti má poitstítel právo považovat PZTS za nefunkční.

') V současných normách jsou užívány angL zkratky "IAS" pro popLachový zabezpečovací systém, "IliHA5"
pro popLachový zabezpečovací a tísňový systém, příp. "HAS" pro popLachový tísňový systém.

4) Zabezpečemm prosklených část( oken, dveří a ji.nýchtechnických otvorlÍ s plochou větší než 600
cm2 se rozumí, že jakákoli okna, prosklené dveře nebo jeji.ch části, světltky, větrací šachty, výlohy,
vítrtnv, prosklené stěny apod. s plochou větší než 600 crrr', které jsou níže než 2,5 m nad okolním
terénem nebo 1,2 m od přístupové trasy (např. hromosvod, pevný požární žebřík, okno do
nechráněného prostoru apod.), jsou zabezpečeny dle ujednáni o konkrétních li.mi.tech poji.stného
plnění pro exponáty uložené v uzavřeném prostoru uvedených výše v čl. 1 odst. 1).
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Informace pro klienta
podle § 21 zákona č. 38/2004 Sb., o pojišťovacích zprostředkovatelích a samostatných likvidátorech pojistných

události a o změně živnostenského zákona
Informace pro klienta jsou informacemi ve smyslu výše uvedeného zákona, které je pojišťovacl
zprostředkovatel povinen před uzavřením pojistné smlouvy nebo, je-li to nezbytné, při její změně klientovi
nebo pojistníkovi (dále jen "klient") sdělit, nejsou závazným návrhem k uzavření pojistné smlouvy.

Pojišt'ovací zprostředkovatel je zapsán v registru vedeném Českou národní bankou jako:
l>oiišt'ovaci makléř r.č.:001043PM/pojišt'ovacf agent r.č.:000925PA

Pojišt'ovaci zprostřemtovatel
obchodní firma:BRISK CZ,spol. s r.o.
sídlo:Homi 729/32,Bmo 639 00
IČ:25570676
zápis v OR Krajského soudu V Brně oddíl C,vložka 34546
jméno, příjmení zaměstnance pojišťovacího zprostředkovatele, který je oprávněn jednat s klientem:
Milan Jurkovič, tel.541211 030.602960027.e-mail:jurkovic@briskcz.cz

• Zápis pojišťovacího zprostředkovatele v registru
pojišťovacích zprostředkovatelů lze ověřit ve
Finančním zpravodaji a na internetových stránkách
České národní banky nebo přímo na České národní
bance.
• Pojišťovací zprostředkovatel nemá přímý nebo
nepřímý podíl na hlasovacích právech a kapitálu
pojišťovny, se kterou má být pojištěni sjednáno,
převyšující 10%.
• Pojišťovna, se kterou má být pojištění sjednáno,
nebo osoba ovládající danou pojišťovnu nemá přímý
nebo nepřírný podíl na hlasovacích právech a
kapitálu pojišťovacího zprostředkovatele, převyšující
10%.
• Stížnost na pojišťovacího zprostředkovatele lze
podat ústně nebo písemně u České národní banky na

Klient I'

Fyzická osoba/Právnická osoba /Ij/.-e?i~l;<rP4".4 úV(3~~i-b'1

~~~~C~~i.. ~~~.~~::::::::::: ..::::::::::::: .. :::::::::::::~::::.~:::::::::JJ.~2f..ř.Q~~l.:::::::::::::::::::::.·:::::::::::.. :: ....::::::::::::::::::::::::::: ..::::::::::::
jméno, popřípadě jména, a příjmení osoby, která jedná jménem fyzické/ právnické osoby nebo v jejím zastoupení
na základě plné moci anebo osoby, jejíž oprávnění jednat vyplývá zjejího pracovněprávního vztahu k právnické
osobě jako klientovi: L/_.. . c, V {.. -/,,:_ /' 17)~. j)

11//!", V-r/? /'1/,řerv'€l:!.; r;1.f/_: ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~:: .. ~:: ~:~:::::::~: .: ~.. ~::: :~:::~:::::: ~~:::::::: ~:::::::: :1 ...; ~::::::: :::::::::::::: ::::::::.::::::::::::::::::::: ~:::::::::::::::::::: :::::::::::: :~:::::: :::

Úřad státního dozoru v pojišťovnictví a penzijním
připojištění.
Žalobu na pojišťovacího zprostředkovatele lze podat
u věcně a místně příslušného soudu .
• Pojišťovací zprostředkovatel prohlašuje, že má
smluvní povinnost vykonávat zprostředkování
pojištění pro tyto pojišťovny: Allianz pojišťovna,
a.s., Česká pojišťovna a.s, ČSOB Pojišťovna,
a.s.,člen holdingu ČSOB, Generali Pojišťovna a.s.,
Kooperativa, pojišťovna, a.s.,Vienna Insurance
Group, DlRECT pojišťovna a.s.,
a je povinen poskytovat řádnou analýzu nabídky
poj išťoven podle § 21 odst. 7 zák, Č. 38/2004 Sb.

Nepovinné údaje (sídlo, údaje o zápisu do obchodního rejstříku, bydliště, místo podnikání liší-Ii se od bydliště,
údaje o osobě zastupujicí klienta, telefon, mail apod'):7,,~' »~ tf'l~_.tr./trr[91Jí'................................................................................................. :;1. 7.7- .
Požadavky a potřeby klienta související se sjednávan~ pojištěním (zaškrtnout přislušnou variantu):
Občanská pojištění ~~remní pojištění
Pojištění majetku :.-pojištění nernovitých věcí
Pojištění vozidel - havarijní,povinné ručení
Životní pojištění
Pojištění dětí
Pojištění úrazu
Pojištění nemoci
Pojištění odpovědnosti
Pojištění na cesty
Jiné pojištění .

Pojištění movitých věcí
Pojištění přerušení provozu
Pojištění stavebních a zemědělských strojů
Pojištění strojů a strojních zařízení
Pojištění elektronických zařízeni
Pojištění stavebně montážních rizik
Pojištění odpovědnosti
Pojištění profesní odpovědnosti

/~~jištění odpovědnosti dopravce
~ištění přepravy zásilek

Pojištění vozidel-havarijní,povinné ručení
Jiné pojištění: .



--------- ------ - --

Důvody, na kterých pojišt'ovacf zprostředkovatel zakládá svá doporučení pro výběr daného pojistného
produktu(zaškrtnout příslušnou variantu):
Příjmy klienta
Rodinná situace klienta
Majetkové poměry klienta
Zdravotní stav klienta
Stávající zajištění klienta
Plány klienta do budoucna
Příjmy firmy
Majetková situace firmy
Druh podnikání firmy
Počet zaměstnanců

~aj!Cí zajištění firmy
Plány firmy do budoucna

Pojišt'ovacf zprostředkovatel svým podpisem potvrzuje, že svoji činnost vykonává s odbornou péčí, chrání zájmy
spotřebitele, neuvádí nepravdivé, nepřesné, nedoložené, neúplné, nejasné nebo dvojsmyslné údaje a informace,
nezamlčuje údaje o charakteru a vlastnostech poskytovaných služeb. Na požádání předlož! klientovi osvědčení o svém
zápisu do registru podle zákona Č. 38/2004 Sb. o pojišťovacích zprostředkovatelích a samostatných likvidátorech
pojistných událostí a o změně živnostenského zákona. Na žádost klienta mu sdělí způsoby svého odměňování. Nebude
poskytovat v souvislosti se svou činností pojišťovacího zprostředkovatele klientovi neoprávněné výhody finanční,
materiální čí nemateriální povahy.

;g
Prohlášení.kdy si klient přeje sjednat pojištění bez provedení analýzy:
Klient tímto prohlašuje,že si přeje pojistit, bez proveden! analýzy-dle Zák, 38/2004 Sb u pojišťovny:

o Allianz pojišťovna, a.s,
O Česká pojišťovna a.s.
O ČSOB Pojišťovna, a.s.,člen holdingu ČSOB
O Generali Pojišťovna a.s.

ft Kooperativa, pojišťovna, a.s.
O Triglav pojišťovna, a.s.
O Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.

Klient svým podpisem potvrzuje, že výše uvedené informace mu byly poskytnuty písemně, jasně a přesně, srozumitelnou
formou, a to před uzavřením pojistné smlouvy a že jeho výše uvedené požadavky a potřeby jsou jasně a přesně
srozumitelnou formou zaznamenány. *
Na žádost klienta mu byly tyto informace sděleny ústně jasně, přesně a srozumitelnou formou před uzavřením pojistné
smlouvy. V písemné podobě mu byly poskytnuty neprodleně po uzavření pojistné smlouvy.*
Převzal Kopii To.'--·" formuláře.

~p~ Jlí
V . dne .

Pojišťovací zpr

'>(
.................. , ~..• ··"Muravské·zl!msk2·mU1.IlUr"

659 37 Brno. Zelný trh 6
le: 00094862, OlG: CZ00094862

*Nehodící se ŠkclllvL"",

www.mzrn.~
3

V případě, že klient odmítne převzetí formuláře potvrdit podpisem, je nutné, aby pojišťovací zprostředkovatel zaslal tento
formulář klientovi poštou do vlastních rukou klienta a po dobu trvání pojistné smlouvy a tří let od jejího skončeni si
uchoval doručen ku potvrzující, že tak prokazatelně učinil. Originál tohoto tiskopisu zůstává klientovi, kopie
pojišťovacímu zprostředkovateli.
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Kooperativa
VlENNA INSURANce GRQUP

Upozornění pojistitele podle § 2789zákona Č. 89/2012Sb.,
občanského zákoníku

1. POJISTITEL
Kooperativa pojišfovna, a.s., Vienna Insurance Group, se sídlem Pobřežní 665/21, 186 00 Praha 8, IČO: 47116617,
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1897 (dále jen .Kooperatlva")

2. OSOBA ZASTUPUJící POJISTITELE
181 pojišťovací makléř:
Příjmení a jméno/Obchodní firma (název): BRISK CZ, spol. s r.o.
Reg. číslo v registru ČNB: 001043PM

1811 za pojišfovacího makléře jedná:
181 zaměstnanec či člen statutárního orgánu: Příjmení a jméno: Jurkovič Milan
O podřízený poj. zprostředkovatel:
Příjmení a jméno/Obchodní firma (název):
Registrační číslo v registru ČNB:
Příjmenl a jméno zaměstnance či člena statutárního orgánu podřízeného poj. zprostředkovatele, který jedná se
zájemcem o pojištění:2

O zaměstnanec Kooperativy: Příjmení a jméno: Získatelské číslo:

3. ZÁJEMCE O POJiŠTĚNí(DÁLE JEN "KLIENT")
Přijmení, jméno, titul/Obchodní firma (název): Moravské zemské muzeum
Bydliště/sídlo: Zelný trh 299/6,Brno 659 37 Zastoupen: Mgr. Jiří Mitáček, Ph.D. ,generální ředitel
Datum nar. /ICO: 00094862 I Tel.: I E-mail:

4. POŽADAVKY A POTŘEBY KLIENTA TÝKAJící SE POJiŠTĚNI
4.1 Klient má zájem o pojištění:
O Nemovitostí O Movitých věcí O Zásob
O Pojištěni věci během silniční přepravy O Havarijní pojištění O Pojíštění přerušení provozu
O Pro podnikání klienta: O POjištění výstayy O Pojištěni odpovědnosti 181 Pojištěni přepravy zásilek
O Stavebně montážní pojištění O Pojištěni profesní odpovědnostiO Pojištění odpovědnosti dopravceO Pojištěni strojů
O umožňující zhodnocení finančních prostředků:

- investiční horízont: O krátkodobý (do 3 let) O střednědobý (3 - 10 let)
O dlouhodobý (nad 10 let) O do dosažení důchodového věku

- požadovaná míra rizika: O garantovaný výnos O vysoce konzervativní
O vyvážená O vysoká O agresivní

O jiné pojištění - jaké:
4.2 Bližši specifikace požadavků klienta: pojištěni přepravy_zásilek.
4.3 OJ Klient odmítl poskytnout údaje o svých požadavcích a potřebách a trvá na uzavřeni tohoto pojištění:

5. DOPORUČENI PRO KLIENTA
5.1 Pojištění, které je klientovi nabízeno: Pojištěni přepravy zásilek.
5.2 Důvody, proč je toto pojištění klientovi nabizeno:
Nejlépe vyhovuje požadavku klienta.
04 Klient odmítl poskytnout bližšl údaje (viz kolonka 4.3), osoba jednající za pojistitele proto vycházela jen z jeho

požadavku.

6. UPOZORNĚNi POJISTITELE
Kooperativa tímto ve smyslu § 2789 zákona Č. 89/2012 Sb., občanského zákonlku, upozorňuje klienta na následující
nesrovnalosti mezi jeho požadavky a nabizeným pojištěnim. Klient si je těchto nesrovnalosti vědom a souhlasí se sjednánlm
pojištění tak, jak je mu nabízeno v pojistné smlouvě č.: (tato kolonka se vyplňuje pouze v případě, že takové
nesrovnalosti skutečně jsou).
Přehled a důvody nesrovnalostí mezi požadavky klienta a nabízeným pojištěním:

Klient svým podpisem potvrzuje, že
před podpisem tohoto formuláře se seznámil s jeho obsahem,
obsah tohoto formuláře odpovídá sděleni klienta i zástupce noiistltele,
převzal jedno vyhotovení tohoto formuláře

Dne 31.1.2017
~I§k~_ské muzeum
659 37 Brno. Zelný trh 6
le: 00094862, Dle: CZ00094862
www.mzrn.cz
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podpis osoby

Určeno k pojistné smlouvě číslo: 7720973989

1 Nezaškrtáváse, pokudje pojišťovací agent fyzická osoba a jedná se zájemcem sám. V opačném případě se zaškrtne a dále se zaškrtne i odpovídající
pollčko e kdo za pojišťovacího agenta jedná Oeho zaměstnanec či člen jeho statutámího orgánu nebo podřízený poj. zprostředkovatel) a doplní se
požadované identifikační údaje jednající osoby.
2 Nevyplňuje se. pokud je podřízený poj. zprostředkovatel fyzická osoba a jedná se zájemcem sám.
3 Toto se zaškrtne pouze v případě, že klient přišel s požadavkem na konkrétní poj. produkt a nechce komunikovat o jiných možnostech.
4 Toto se zaškrtne pouze v případě, kdy se zaškrtává kolonka 4.3.
01/2014




